JIOB, CEJIO, YA CJIO u CJ0OBO (CATCH, VILLAGE, NUMBER and WORD)

Anexcannp Meanosuuy ComcukoB (Aleksandr Ivanovich Somsikov)

AHHOTaHHH. PaCCMOTpeHa BCPOATHAA IOTUMOJOTHUA PYCCKOTO KYyCTa CJIOB.
[IpunoxkeH nepeBoj ¢ PyCCKOTro A3bIKa HAa aHTJIUUCKUN.
Abstract. The probable etymology of the Russian bush of words is considered.

Attached is a translation from Russian into English.

CHayaJia TOCMOTPHM MHEHHUE CIIOBApPEH.
IIpoucxo:xknenne ciaosa JIOB

108, po0. N. -a, YKp. 108U MH. «0OXOmMay», CM.-Clas. 106w dypa, Gnpa (Cynp.),

boze. 106 «oxoma, 000vl4ay, cepboxops. 108, poo. n. 108a, cioger. lov, poo. n.

lova, wew. lov. Omciooa nos8ums, 106110, VKp. JA08UMU, Op.-PYCCK., CHI.-

cas. 108umu, 0oje. 1065, cepboxops. 108umu, 108UM, Cl08eH. loviti, yeut. loviti,

nonvck. towic, e.-nyosc. toji¢, u.-myoc. tois. || Poocmeenno num. lavyti, lavyju

«YNPAadiCHAMb, paseueamvy, pralavinti «yuumovy, lavis «106Kull, NpoBOPHLIUY

(cm. 106KULL), Oanee epey. amm. Aglo, dnc. «0ooviuay (*Aaf1d, dop. Adio — mo dice,

GTOAOD®  «HACANCOAIOChYy, ANIC «0obObluay, Anilouor «yHOULy 6 Kauecmee

006614y, 20m., Op.-uci. laun «nazpaday, 0.-6.-H. lon, Op.-uno. lotam, lotram cp. p.

«000b1uay, nam. lucrum «evluepoiuny. upi. fo-lad «6ocamcemeoy (*vo-lauto-), liag

«noxsanay; cm. bepnexep 1, 735 u cn.; Tpaymman, BSW 153; Ynenbex, Aind. Wh.

265; Cmoxkc 237; Topn. 371. anee cm. no6us, obadsa.

Ipoucxooicoenue cnosa 106 6 SMumMoI02u4eckom onatn-crlosape Pacmepa M.

KomMmenrapuii. Ilepeuncnenune pas3inuHbIX CJIOB B HEPYCCKHX SI3BIKaX C
Pa3HOOOpA3HBIMU 3HAYCHUSIMU — OXOMdA, 000blYaA, YNPAJICHAMb, PA3BUBAMb, VUUMD,
NPOBOPHBIU, HACIANCOANOCh, YHOULY 6 Kauecmee 000biuU, HA2PAOd, 6blUSPblll,
boeamcmeo, noxsana, obnasa, He OTHOCAIIUXCSA K pycckomy cioBy JIOB. Dtumonorun
Hem.

Amumonozun. Ilpoucxooum om npacnas. *love, om kom. 6 uucie npoueco

NPOUOULTU. CM.-CIAB. 108 (Op.-epey. dypa, ». upi. fo-lad «boeamcmeoy (*vo-

lauto-), liag «noxsanay.

Umo Taxoe n06- 3nauenue Cnosa 106 | Imumonozus

slowari.ruzoe

Kommentapuii. «Hayunasa pexoncrpykums» *Joys — T1or xe JIOB Ha

JamuHuye, ¢ A00aBICHUEM Kupuiiuieckolr OYyKBbI ‘b, OT KOTOpPOTO SIKOOBI
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IIPOUCXOIUT Op.-epey. dypa — ATPA (?). upn. fo-lad — ®OJIALL (??), liag — JIYAT

(???). DTEMoONOTHH Hem.
IIpoucxo:kaeHue cja10Ba JOBUTH

JIOBUMb, CM. JI0G.

Ilpoucxoacoenue cnosa 106ums 8 YMUM0OI02U4eCKOM OHAaUH-croeape Pacmepa M.

Josums. Oowecnas. Cygh. npouzeoonoe om 1068 «0Xoma» < «000bI4a», Mo2o Hce

kophs, umo Hem. Lohn «nacpaoay, epeu. leia «oobviuay u m.o0. Jlosumo —

«uckamv 000bIYY».

IIpoucxodcoenue cnosa nosums 6 smumonozuveckom ciosape [llanckoco H. M.

KomMmenrapuii. 31ech ri1aBHOE — «u m.0.». MBbICIM TPOCTO HE YMECTUIIUCH.
DTUMOJIOTUH Hem.

IMpepsaraemasi I TUMOJIOTUSA

Cnoso JIOB sBnsiercss gwickasvléanuem, OOpPa30BaHHBIM JBYMS HMCXOJIHBIMU
npocteiMu cinoBamu JIO u BO, ncnonb3yemMbIMu B CIIMTHOM BHJIE U € COKpalleHueM — B
BMecto BO. O6a sBIsAIOTCS npoussonvbHbiMu coueTaHusMu riaacHoro u CO-TrimacHOTO
3BYKOB, HE€ BBIBOJIMMBIMHU U3 JIPYTUX CJOB, TO €CTh MO OMPEICICHUIO HE HUMEIOIINMU
stumosioruu. JIO o3Havaer mpekpamieHue Hezasucumo2o oeudxcenus, a BO 2310
yKa3aTeJbHOE MECTOMMEHHME WJIM BOCKJHWIIAHWE, BBIPAXKAIOIIUM YJAOBJICTBOPECHUE

MoJIy4eHHBIM pe3ynbTaToM. Bmecte nonydaercs: JIOB=JIO+BO! (Puc. 1)

3nauenue ciaosa YJIOBUTDH

Ynoeums, ynos u np. cm. ynagiusame.

3nauenue cnosa ynosums 8 moaKo8oM ouaauH-croeape ans B. U.

Y108UMb, V0610, VIOBUULL, NPUY. CIPAO. NPOUL. VIOBIEHHbIl, -leH, -d, -0, CO8.,
nepex. (necos. ynasnusamos u ycmap. yrosisims). 1. Bocnpunsmos opeanamu uyecme
Yymo-ai. ciabo npossusAOweecs, eosa suouMoe, civiuumoe u m. n. E2o uzowpenmwiii
CILYX YI0BUN KaKue-mo OmoajieHubvle, clabvle 38YKU, HO 5, KaK HU NPUCTYUUBAICH,
—  HUYe20 He MO2 pasiuuumv, KpoMe HEeNpepul8HO20  2NYX020  UYyMA,
pazoasasutecocsi y mens 6 ywax. Kynpun, Ha enyxapeu. [Axcunvs] ocmopoorcrno
nepebupana cmebenbku Oe3bIMeHHbIX 207Y0eHbKUX, ckpomHblx 4871 yeemos, nomom

nepecHy1dcsb noJHerowum CmaHoMm, umoowl NOoHKXAdms, U 60py2 yaoeuaa
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MOMUMENbHBIN U CIA00CmHbLU apomam aanoviuia. Lllonoxos, Tuxuti /[on. || nepem.
Ilonsamos, nocmuuv umo-a. (Kakylo-1. MblClb, CMbICL 4e20-1. U M. N.) 8 UbUX-I.
cnoeax, paseosope u m. n. [@pon] cocpedomoyeHHo caywian, cmapasiceo Yio6uUms
cmovicn umenus. Kaponun-Ilemponaenosckuu, Pacckazvt o napawkunyax. Eeo
VOUBJIANO, YUMo OHA 2080pUM O MOJHUAX, MY4ax, 3aKame COIHYd, 0 0o2amvlpsax
CKA30K, epeueckux 602ax, — OH He Mo2 YI08UMb HUKAKOU C85A3U 80 6cem 3mom. M.
Toporuti, Pomanmux. 2. Paze. Buiowcoas, 60cnonv306amuvcs YOOOHbIM MOMEHMOM,
OnazonpuamusiM cmedenuem 06CcmosmenbCcmes 0Jis1 00CMUdNCeHUs Ye2o-1. Yio0eumso
cayuau. O Ynoeus momenm, Cnoramboe 0an 3aan no 20N08HOMY SNOHCKOMY
oponenocyy «Muxaca». Cmenanos, Ilopm-Apmyp. 3. Paze. Yauuumo, uzooruuumso
koeo-1. [Tosapuwy npoxypopa] Oenan MmOHKUE BONPOCHI, OO0JHCEHCMBOBABULUE
ynosums xumpoeo npecmynuuxa. JI. Toncmotii, Bockpecenue. || Bocnonvzosasuuce
ybeli-1. ONJIOWHOCMbIO, 000UMbCA Ye20-1., Noayuums umo-i. OHa npusHaIach, Ymo
OHU OCMANUCH ell Q0NHCHBL pYOIell 00 namuoecamu —. H Ha 5mom u yio8un ee: —
Ecnu ckasceme, kyoa onu yexanu, omoam eéam ux oone. Yepuviwesckut, Menxkue
pacckasvl. 4. I[lpocm. Tloiimamy. [Cenvka] ynosun 6o 06ope 0Oo0abuioco 2ycs,
nocaoun e2o & nazyxy, nowen k macmepy. Yanvieun, I'ynawue noou. 5. Cney. Ilpu
NOMOWU CNeYuaibHblX NPUCNOCOONIEHUL U361eub UIU YOaIums 4mo-l1. OmKyod-
2. Ynosums nwine. Yioeums nobounsie npooykmul kokcosanus. 0 — OKUCb YuHka
moaice cooupaemcst yiaenueams. YioenenHlti npooyKm notoem 8 JAKOKPACOUHYIO
npomviuiiennocmo. Conoyxun, Braoumupckue npocenku.

3HaueHue cnosa yios8umv 8 moakogom oHaauH-ciosape Eezenvesoit A.11.

y108umbo

CO8. nepex. cM. Y1aeIusamn.

3HaueHnue cnosa yniosums 8 moaKo8om oHaaun-crosape Egpemosoti T. .
Y08UMB, -06710, -08UULb, -081eHHblL; co8., umo. 1. Tlotumams (cm. nosumov 6 4
3Ha4.) Ha cayx, npuuamo. Y. 38yKoevie cueHanwl. 2. Bocnpunsme (umo-.
Manozamemuoe), 3amemumy, noHAmMs. Y. crabwviti cmon. V. nacmewxy 6 crogax. C
mpyoom y. cmeicn peuu. 3. To oce, umo ymyuums (paze.). V; nooxooswuil
momenm. || Hecos. yrasiueamn, -aio, -aewv. Yiasiusaewv? (NOHUMAaeulb, 8 4ém
oeno, cmulc?; npocm.). || cyw. ynaenueanue, -5, cp.

3HayeHue cnosa ynosums 8 moaKoeom ouaaun-cirosape Odcezosa C. H.

yaoeums, 067110, osullb, cos. (K yrasiueams u K yioeisms), umo. 1. [oiumams. He
BCAKULL  pAOUONPUEMHUK —Modcem Y. J00VIo GOIHY. 2. nepeH. Bocnpunameo,
3amemums, NOCMUSHYMb (CLYXOM, 3peHUeM, paccyoKoM, YyeCmeom). V. snakomuvlil
momue. Y. HOmKy Heoosolbcmea 6 2onoce. Y. 310paocmeo 6o 632nide. V.

CKPBIMbLU CMBICT YbUX-H. clos. OH ymeem YI08UMb 6 KAHCOOM Hpeomeme Umo-
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HUOYOb O1U3K0e U poocmeenHoe ceoell oyuie. /looponio6os (o I'onuapose). A cnos
yiosums He ymen. Hekpacos. 3. nepen. Bocnonvzosambcs uem-H. Oblcmpo
npoxoosawum (pase.). Y. momenm. V. yoobHuwiti cyuail.

3Hauenue cnosa ynosums 8 moIKo08oOM oHAAUH-clo8ape Yuiakosa J]. H.

IMpepnaraemasi ITUMOJIOT U

3nauenue cioa YJIOBUTD 1o xe, uto u JIOBUTD, HO HEe Puszndecku u TeIeCHO
— MOWMAaTh, JHUIIUB BO3MOXHOCTH CaMOCTOSTEIHHOIO JBM)KCHHS, a MeTa(OPHUCCKU —
OOHAPYKUTb npucymcmeue mocpeICTBOM OPTraHOB TYBCTB.

Taxxe moxxHo YJIOBUTD u HeuTo HEeMarepualibHOE, HAIPUMED, MBICIb, TO €CTh
CHayaja mpocto yciblimath, a nocie [IOHATD u ee 3nauenue. 3anepKuBaTh MOMKHO
TOXe MeTaOPUICCKU — «IIOWMATh Ha CIIOBEY.

OOBeKThI, pazIuvyacMble (PU3NYCCKH MM JIOTHUSCKH, TaKXKe pa3IuJaroTcs u
CJIOBECHO MTOCPEICTBOM IPUCBAUBAHUS UM PA3HOOOPA3HBIX UMEH.

IIpoucxoxaenue cji0Ba UM

Hma. O6weciassnckoe cio8o uHO0e8PONeiickoil npupoobl, B0CX00siyee K OCHOBe

ime (8 1AMUHCKOM HAX00umM nomen, 6 Hemeykom Name, 6 aHeIUUCKOM name u

m.o.).

IIpoucxocoenue cnosa ums 6 Smumosocudeckom onnain-crosape Kpoiiosa I, A.

HUma. Cmapocnasanckoe — uma. Cnoso obpazosaiocb om  00we2o

UHO0EBPONENCK020 KOPHS, OOHAKO OCHIACMCA HEACHLIM, KAKUM 00pa3zom OHO

HONAno 8 pycckuil A3vlK. B Opesnepycckom sA3bike NOABUNOCH 8 YNOmMpeOaeHUU C

XI 6., 6yoyuu 3aumcmeoanHviM u3 cmapociassinckozo. Cnoea ¢ mem dice

UHO0EBPONEUCKUM KOPHEM HAX00UM 6 OpPeBHEenpycCcKoM (emmeus), a makoice

UPIAHOCKOM (ainm) A3viKax. B cospemeHHoM pyCcCKOM s3blKe IMO CLOBO UMeem

Heckonvko 3Havenuu:"l. Jluunoe Hazeéanue uenosexa; 2. Cemelinoe Hazeauue

(hamunus); 3. Penymayus, uzeecmnocms, 4. Hazeanue npeomema, se1eHusl.

Poocmeennvimu  aenaromcea:  boneapckoe — ume.  Ilonvckoe — imien.

Ilpou3eoonuvie: umenHol, UMEHOBAMb, HAUMEHOBAHUE.

IIpoucxoacoenue crnosa ums 6 smumonocuieckom ounaun-ciosape Ceménosa A. B.

ums l., poo. n. umenu, ykp. im’s, imenu, Oap. ims, Op.-pyccK. UMs, CM.-CAA8. UMA,

bone. ume, cepboxops. UMeE, poo. n. UMeHa, CIO0B8eH. Imé, poo. n. iména, op.-4eul.

jmé, uewt. jméno, cney. meno, noIvCK. imig, poo. n. imienia, miano (u3 *jemen-), 6.-

JIYJIC. mjeno, H.-1yJic. me, poo. n. mena, noaad. jeimq. Ilpacnas. *jvme, *jvmene us

*onmen-. Poocmeenno Op.-npycck. emmens, poo. 0. emnes «umsy, upi. ainm, auo.

2ee. emén, mock. emér, epey. OVouo, apm. anun, op.-uHo. nama, cp. p., asecm., Op.-

nepc. naman-, iam. nomen, 20m. namo, cp.-6.-H. be-nuomen «unazeamoy, moxap. A

nom «umsy, B iem — mo owce, xemm. laman, cm. Bepuekep 1, 426; Tpaymman,
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Apr. Sprd. 326; BSW 70, bapmonoms, BB 17, 132; Xwbowman 420; Muxkona, BB

22, 253; Banvoe—Il opm. 2, 173 u cr.; @penxens, BSpr. 43, Iledepcen, Kelt. Gr. 1,

46. [Ilonbimky 0b6vACHUMb U3 MEPMUHA POO0BO20 CMPOs *jbm-men « PUHAMbLU

3naky om *jeti cm. Hcauenxo, Studie a prace Havr., cmp. 129; cp. ewe I[luzanu,

«Paideiay, 12, Ne 5, 1957, cmp. 271. — T.].

ums Il. (epam.). Kanvka nam. nomen unu epey. 6voua.

IIpoucxoxcoenue crnosa ums 6 smumonocuieckom ounain-crosape Pacmepa M.

Hmn. O6wecnas. undoespon. xapakmepa (cp. Op.-npyc. eMmens, aam. NOMen,

apm. anun, rem. Name u m. 0.). Ilpoucxooscoenue nesicno. OOHU yueHble cuumarom

cyg. npouzsoonvim  (cygh. -men) om mou e ocHosbl  (IM-), umo u

*eti, jomo «Opamevy  (cM. umams) U MOJKYIOM KAK  «B34moe, HNPUHAMOe»

(Hazeanue), cp.3uams. [[pyeue o00vsACHAIOM KAk cyg. npouzeoonoe om *€N «s,

BHympu» (CM.8) CO 3HaueHueMm «eiazaemoe/goznazaemoey (ums). Tpemovu

mpakmyom — Kak — oclabieHuwli  eapuawm  (be3 g’ >3)  cyw. 3HAMAL.

lIpeonoumumenvree nepeas u3 yKa3aHHuIX IMUMOTOSULL.

IIpoucxoorcoenue cnosa ums 6 smumonocuveckom ciosape Illancrkoco H. M.

IMpennaraemasi 3TUMOJIOT ML

[Tpoucxoxnenue cioBa UM oueBugno. UMS sto to, yto UHO UMEET (unu

MPUOOPETAET) MOCIE MPUCBOCHUS EMY HAMU.
IIpoucxoxkaeHue cJioBa UMETh

Hmems. Obwecnassincrkoe ciogo uHO0e8pOnecKoll npupoobi.

IIpoucxoorcoenue cnosa umems 6 amumonocuieckom ciosape Kpoinosa I'. A.

Hmems. Cmapocnassnckoe — umemu. Obwecnassnckoe — jeti (ezsamv). Umemv —

obnaoamev uem-1ubo. B Opesnepycckom szvike cnoso ynompebasemcs ¢ XI e.

3Hauenue «enademvy, «obaadamvy MpaAHCHOPMUPOBANIOCH U3 NEPBOHAUATLHO2O

3HaueHus «3axeamviéamsvy, «opamoy. Ilpouzeoonsie: umerowui, umenue.

IIpoucxocoenue cnosa umems 6 smumonocuveckom ciosape Ceménosa A. B.

UMEMb, UMEIO, OP.-PYCCK., CM.-CIa8. umremu, umams. Om *jeme: jeti; cm. ¢3simo.

Kpome moeo, cm. umams.

IIpoucxoscoenue cnosa umems 6 SMUMOLO02UYECKOM OHAAUH-closape Dacmepa M.

Hméms. Obwecnas. Cygp. npouzeoonoe om unooespon. *eti (cm. umams).

bykeanvho — «obaaoame 63amuimy.

IIpoucxoocoenue crnosa umems 6 smumonocuveckom cnosape lllanckoeo H. M.

Ipepsnaraemasi ITUMOJIOTUSA

Ucxomnwie mpocteie coBa UM u MU, oOpasyronue npotuBopedne, 0003Ha4aroT

IPOTUBONOJIOKHOCTh 3HaueHuil. CioBo MM o3navaer UMETb=MM+E(cth)+Th(TO

ectb Thl) B ucxognom 3nHauenuu MMETDB+TEBS, BeposiTHO, B MCXOJHOM CMBbICIIE
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coumusi. UMETD o3Hauaet nonyuums B IPIMOM UM IEPEHOCHOM 3HAYEHUU — 0Opecmu
WM 001a0amp
A cnoBo MU o3znawaer MUHYA=MU+HY+I, MUMO=MU+MO, rame MO
o3HayaeT MO+Yb wiu MO-+I11b.
CnoBecnoe obo3HaueHue 3amensier MHO. Jlio6oil maTepualibHbI npeomem WIv
HEMaTepHAIbHOE NOHAMUE MOXKET MPU HEOOXOIUMOCTH Tosyunth UM SI.
IIpoucxo:xaeHue cjioBa cejio
Ceno. Dmo obwecnasanckoe cioso, Hazviaouee HedOIbULIOe HACeIeHHOe MeCmo,
80CX00UM K MO dce OCHOB8e, YUMO U 271420 CeChlb.
Ipoucxoorcoenue cnosa ceno 8 smumono2uieckom oHaatiH-crosape Kpuinosa I'. A.
Kommenrapuii. CEJIO ot rmaroma CECTb. be3 cBs3zu co cinoBom JIOB.
DTUMOJIOTUH Hem.
Ceno. Obwecnasanckoe — Selo  (ocunve).  Unooesponetickoe — sel — (orcunoe
nomewenue). Cioeo «cenoy uzeecmHo ¢ opesnepycckoti snoxu (XI 6.), oHo 6viio
3AUMCMBOBAHO U3 CMAPOCIABAHCKO20, 20€ «Celoy — «culuwe, uiamep,
Mecmonpebbléanue, celenue, noje, ceio, Jye, 3eMelbHblll yuacmoky. B smo oice
8peMs NOSBUNLOCL MHO20 OOHOKOPEHHBIX CIO08. «Celumear (Hcuive), «ceienuey,
«cenuuey; nosxce (c XVI 6.) — «cenvckutiy, «cenvHulily, «ceranunvy u op. Cnoso
«cenoy 80cxo0um K 0oueciasaHcKomy Koptio selo u danee — K uHO0e8pPONelcKoll
ocHoge sel-. Poocmeennvimu aenatomca: Yrpauuckoe — ceno. ClnogeHckoe —
selo (ceno, nocenox, oepesns). Ilpouszsoonvle: cenenue, cenbCKull, CElAHUH.
Ipoucxoorcoenue cnosa ceno 6 smumono2uieckom onnatn-cuosape Ceménosa A. B.
Kommenrapmii. «unoeBponeiickas» ocHoBa Sel- 6e3 cBszu co cioBom JIOB.
«HcTopruaeckoe» nobaBlIieHHE O «OpegHepycckotll anoxe (X1 6.)». DTUMOJIOTHAU Hem.
Ceno. B ckasxax awmenutickoeo nucamens Kepoana eosopumcs o crnosax-
YeMOOAHAxX, 8 KAAHCOOM U3 KOMOPbLIX «YNAKOBAHOY» He OOHO, d 08a WU HECKOJIbKO
3HaueHutl. «HAwyku» — noxyauepuysl, NOIYOAPCYKU;, «3eIUHbUY — 3€lEHble
CBUHBU...
B ckazxkax 6ce 603M0#CHO, HO KOe-4mMO NOOOOHOE MOJNCHO OMBICKAMb U 8 Haulem
azvike. A coeopun 06 o0Hom croge-uemooane — «niomy (cm.). «Cenoy — mooice
«0gotiHoe» 8 amom cmuicie cnogo. C 00HOU CMOPOHbL, 8 HEM CKPbIMO, C MOYKU
3peHUss IMUMON0208, OpeBHee «CeNo», POOCMBEHHOE IAMUHCKOMY «CONYM» —
nouea, 3emiis, JUMoBCcKomy «Ssaldy — OepesHs, ¢ Opy2ou dice CHOPOHbL, BMOpPOe
«cenoy — nocenenue, OHO NPOU3BEOEHO Om MOU Jce OCHOBbI, YMO U «Cecmbvy,
«cudembvy, «cednoy. B cmapocnaesanckom ssvike OHO Max u 368y4an0 — «Crooioy,
HO 8 pYCCKOM S3blKe OJMOMY «-0]10» COOMBEmMcmeyem 6ce20a Haule «-10x.

Hpeepamuemu% 6 «cenoy, omo CJl0o60 CAUujiloCb CO C60UM O0BOUHUKOM 6 OOHO.
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Taxum obpazom, menepeuinee Haule «Celoy 03HaAYaem cpasy: nocejlenue Ha 3emie,
Ha noie.
IIpoucxoorcoenue cnosa ceno 6 smumonozuieckom ciosape Ycnenckozo JI. B.
KommenTapuii. s dero-to m00aBICHBI «CKA3KU AHEAUUCKO20 RUCAMENs
Keponna» u «ciioBo-ueMo1an». DTUMOJIOTHH Heml.
ceno MH. céna, YyKp. ceno, oap. cend, Op.-pyccK. Celo «xAcuIume; ceieHue;, noiey,
CM.-CA8. Cceno OKNVI, OKIVWUO, GYpOS «HACENeHHOe MeCmo, 080Pbl, JHCULbLE U XO03.
nocmpouku, noie, 3emisny (6 oboux 3nau. 6 Psalt. Sin.; cm. Meiie, ét. 419), b6one.
CEN0 «cenoy, cepboxops. ceno, UM. MH. céid, poo. MH. ceid, closeH. selp «nousa,
JHcUnUe, Mecmeuko, OepesHsy», Mop. selo «cenoy, uewt. selo «ceno, nawiHsay,
noavck. sioto «cenoy Ilpacnae. *selo «nawmnay cosenano gonemuyecku 6 6ocm.-
cnas. u 1o.-cnas. ¢ *sedlo «nocenenmue», komopoe nuub 6 3an.-cias. MONCHO
omauuums om *selo; *sedlo npeocmaesneno 6 uew. sidlo «mecmomnaxooicoerue,
cuoenuey, sedlik «xpecmoanuny, casy. sedliak — mo oice, Op.-noavck. siodlak
«kpecmoanuny, mecmu. H. Siedlce, H.-nyosc. sedlo «ocunuweyr, 6.-m1yxic., H.-1yuc.
sedlak «xpecmvsinuny. Ilocneonutl pao cnos cesazam ¢ *sed- «cudemvy, cp. eom.
sitls «cudenue, kpecnoy, nam. sella «cuoenue» (u3z *sedla). Hanpomue, npacnas.
*selo «nawmsy poocmeenno aum. sala «ocmposy, eocm.-imui. sola, nam. solum
«nousay, solea «canoanusy, com. salibwos mu. «nputom, sxcunuwe», 0.-6.-H. sal cp.
p. «0om, dcunuugey, 1aneoo. sala «oeop, oomy», cm. Pozsadoeckui, Mat. i Pr. 2,
348 u cn.; Tpaymman, BSW 248, Meiie, mam owce; Meiie-Opny 1119, IlInexm 97;
byea, POB 67, 244, Ilomebousa, POB 5, 111; Cobonescxuii, )KMHII, 1886, cenm.,
154 u cn.; Topn 435 u cn.; Heuu, AfsiPh 7, 483, 15, 109, 113. Hacunbcmeenmoi
NONbIMKU 8036eCMU 8Ce HA38aHHble cl0o8a K *sedlo, eonpexu bprokuepy (491 u cn.;
ZfslPh 4, 213). B cmopone ocmaemcs aum. Salls «cmopona, Kpail» (6onpexu
Ilomebne (P®B 5, 115 u cn.); cm. Jlanynos, KCm., 1892, evin. 1, cmp. 143), a
makaice césimo, cems u poocmaenunwie, sonpexu Codonesckomy (AKMHII, mam snce).
IIpoucxooicoenue cnoga ceno 8 Smumosocuieckom onnatn-ciosape Pacmepa M.
Kommenrapuii. CEJIO 3T10 orcunuwge, cenenmue, none, Hacenenmoe mecmo,
080pYL, JHCUNBIE U XO03. NOCMPOUKU, 3eMf, NOY8A, MeCmeuko, OepesHs, NAUiHA,
noceieHue, MecmoHaxoxcoeHue, cuoeHue, KpecmvsIHuH, cuoemn, Kpecio, 0Cmpos,
canoanus, npurom. CiaydailHble 3HaYEHUS U3 PA3HBIX SI3bIKOB. DTUMOJIOTUU HeMl.
Ceno. Obwecnas. Konmamunauyusn selo «orcunuwe, cenenuey, poocmeennozo op.-
6.-nem. Sal «oom, orcunuwer, nam. solum «none, zemns», uselo < *sedlo
«nocenenue»,  cy@.  npoussoonoco  (cy¢p. -dlo, cp. wewck.  sidlo
«MECMOHAX0NHCOeHUe, CUOEHUe») Om MOl e OCHOBbL, Umo cecmb (< sedti), cm.

IIpoucxoorcoenue cnosa ceno 6 smumonozuieckom crosape lllanckozo H. M.
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KommenTtapuii. Yuenoe cnioo KOHTAMUHAILIUA, cyd. npousBomuoe (cyd.
—dlo), ot Toit e ocHoBbl, uTo CECTb. CUJJIO — mecmonaxoscoenue, cuoenue.
DOTUMOJIOTUU Hem.

IIpensiaraemasi STUMOJIOTHsl

CnoBo CEJIO sBnsieTcsi ewickaszviganuem, OOpPa30BaHHBIM JBYMSI HCXOJHBIMU
npocteiMu cioBamu CE u JIO, ucnonbzyembiMu B cnuTHOM Buje, rae CE o3nauaer
OTO, a JIO — octanoBKa (IIpeKpalieHrue JTBHKCHUS).

HcxonHoe 3emiienonb3oBanue 0e3 BHECEHUs YA0OPEHUH MPUBOAMIO K HCTOLIEHUIO
MOYBBI, BbI3bIBASI HEOOXOJMMOCTh MMEPEMEIICHUS C TOCIEAYIOIIeH ocmaHo6kol Ha
HOBOM MecTe. Ha Gosiee nnm MeHee IuTesbHOE BpeMsl (HECKOJIBKO JIET).

IIpoucxoxkaeHue cja0Ba YMCJI0

YUC0 VKP. YUCTO, OpP.-PYCCK. YUCTO0, CM.-Caa8. yucio apifuog (Ocmpom., Cynp.),

cepboxops. uucio — mo duce, cmap., ciogen. cislo, uew. cislo, cnsy. cislo, op.-

nonvck. czysto, e.-myaxc. Cisto, n.-nyouc. cysto Uz npacnas. *cit-slo, poocmeennozo
yumams, yecmo, cm. bepnexep |, 157. Hapsaoy ¢ smum — Op.-pyccK. 4UucMa, MH.
yucmeHna, cm.-cias. uyucme opifuos (Cynp.) H3 *cit-smen-; cm. HU. [Imuom,

KSchiBeitr. 7, 243, bepnekep, mam oice; bpyeman, Grdr. 2, I, 242 u ca.; Convmcer,

Rhein. Mus. 56,497 u cn [Cm. ewe Bepuaockuii, «Speculumy, 29, 1954, cmp. 335.

—T]

IIpoucxodcoenue cnosa uucio 6 smumono2uieckom oHaain-croeape Pacmwepa M.

Kommenrapmii. BoiBenenue cinoBa UUCJIO «M3 npacnas. *cit-slo, («nayunast
pexoHcTpykius» HecymectBytomero UUT+CIIO), poocmeennoco uumamo, uecmovy.
DTUMOJIOTUH Hem.

Yucno. Obwecnas. Cyg. npouszsoonoe (cyg. -slo)  om uuemu «cuumame,

yumamwy > *citti (it > cm), cm. uecme.

IIpoucxoocoenue cnosa uucno 6 smumonocuieckom ciosape lllanckozo H. M.

KommenTtapuii. «Cyg. npouzsoornoe om uucmuy. ITAMOIIOTUH Hem.

IMpepnaraemasi ITUMOJIOT U

CnoBo UMCJIO siBnsiercs evickaszvigaruem, oOPa30BaHHBIM TPEMsSI HCXOJIHBIMHU
npocteiMu cnoBaMu YU, CE u JIO, ncnonp3yeMbIMHU B CIIMTHOM BUJIE U C COKPAIICHUEM
— C Bmecto CE. IOxHopycckoe (ykpaunckoe) cioBo UM oznauaer WJIN, CE — OTO, a
JIO — ocTaHOBKY U TIpeKpaIieHue ABmxeHus. UTo 3a qBIKEeHUE 37€Ch UMEIOT B BUAY? —
Ono 3apaercs nonsmuem UUCJIA kak HaMMEHOBAHUSI UHmMepecyroujeu HAC CUmyayuu
(MHC), «kacatomieiics  Hamuuums — uuwmepecyiowux  Hac  obvekmos  (MMHO)

http://sciteclibrary.ru/rus/catalog/pages/8664.html .

JIro6ast UHC Bcerga MoxkeT OBITH JIOMOJTHEHA HOBBIM, elie He yuTeHHbIM MHO, u

BO3HHKACT HGO6XOI[I/IMOCTB AOMOJJHUTCIIbHOI'O HAMMCHOBAHWA, ITPUYCM 3TOT IMPOLCCC HE
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orpannueH. [lonnbiii cnucok paznuunbix MHC u nx HanMeHOBaHUI HE MOXKET OBbITh
coctapineH. [loatomy nHeoOxomuma OCTAHOBKA B kaXXI0oM KOHKPETHOM CcCllydae C
npucBoeHnem kKaxaoil BcrpeueHHod MHC onpenenenHoro mHammeHoBanus. Ilpuyem y
pasupix UHC »Tu HauMeHOBaHMS 00/1d#CHbI PA3TUYATHCA MEXKAY COOOW, TO €CTh He
UMeTh oBTOpeHuid. Ho aTa nmpobnema a1 MaTeMaThKy, a He JIMHTBUCTUKH.

Cnoo UUCJIO=YU+CE+JIO o3HauaeT OCTAaHOBKY IJII PACCMOTPEHUS OUYEPEIHON
NHC u npucBoeHUs €l HAUMEHOBAHMUS.

Ipoucxoxknenne CJIOBO

Cnoeo. Obwecnassanckoe cioso UHO0e8PONEUCKol Npupoosbl, 80cxoosujee K motl

Jrce ocHoBe, Ymo U Clasd, Clvlib.

IIpoucxoscoenue cnosa cnoso 6 smumonocuueckom ounain-crosape Kpuoinosa I, A.

KommenTapuii. CJIOBO 310 CJIIABA wnu CJIBITH 6e3 cBsizu ¢ UUCIIO wnm
JIOB. Otumosnoruu Hem.

Cnoeo. Unooesponetickoe — k'leu  —  k'lou  (cnvrwams). Jlamunckoe — cluor

(muenue,  cnasa). I peueckoe — «monsa,  cayx,  caaea». Obwecraganckoe —

slovo. Cmapocnassinckoe, Opesnepycckoe — cnoso. B pycckom s3vike nousmue

«CNI0BOY KAK «0ap peuuy, «CMbICA», «NOYYeHUey, «NUCbMOY NOABUNOCH 3400120 00

B03HUKHOBEHUSI ~ OPEBHEPYCCKOU  NUCbMEHHOCMU.  [[peBHepycCKuMm — SA3bIKOM

CYWeCcmeUmenbHoe «C1080» 3aUMCMBOBAHO U3 CMAPOCIABAHCKO20 U 80CXOOUM K

oowecnasanckomy slovo (poo. n. slovese) u oanee — K UHO0EBPONEUCKOMY KOPHIO

k'leu — k’lou («caviiuamoy, umo u 8 pyccKux Cio8ax «Cayxy, «CIblmby, «C1asa» u

op.). Poocmeennvimu  aenawomca: Yrkpauuwckoe — cnogo. Ilonbckoe —

slovo. IIpouseoonvie: crnosecuulii, nycmocnosue, Clo8apHslil.

IIpoucxoacoenue crnosa cnoso 6 smumonocuveckom ciosape Ceménosa A. B.

Kommenrtapuii. «CJIOBO» 310 «unnoesponerickoe» KIIEY wumm KIIOY B
3HayeHuu CJIBIITATD unu «atuackoe» KJIIYOP B 3nauennun MHEHUE, CJIABA. bes
cesi3u ¢ YMCJIO unu JIOB. Otumonoruu xem.

Cnoeo. Tecuetiwum 06pazoM C8A3AHO CO «CBIMbY, KCIABAY, A MOJCEm ObIMb, U CO

«cnaganuny ... Camolm cmapvim 3Havenuem Ovllo, eposImMHO, 4mo-mo Onu3Koe K

«38yKk», «2yny. llo-namviwcku «slavay, «slavey max u 3uauum: «xeanay,

«NPU3BIBY, CULYMH».

IIpoucxoxcoenue crnosa cnoso 6 smumonocuveckom ciosape Ycnerncxkoeo JI. B.

KommenTtapuii. «Techelimum oOpa3zom cBsizaHo co CJIBITh wumu CIIABAY.
bauzkoe xk 3BYK, I'VJI. Dtumoinoruu nem.

C1060 pOO. N. -a, YKp. C10680, OIP. Cl080, OpP.-PYCCK., CM.-CIA8. CI080, POO. N.

cnogece Loyog, pijua (Cynp.), 6one. cioso, cepboxops. cio80 «OVKEa», CIOBEH.

slovo, poo. n. -ésa «npowanuey, slovo, poo. n. -a «bykea, cioeoy, slov, poo. n.
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slova «306, umay, uewr. slovo «cnoeoy, sloveso «enacony, cney. slovo «cnogoy,
nonvck. stowo, e.-nyac., H.-nyxc. stowo «cnosoy, nonab. slhivii. Ceszano
yepedosanuem 2nacHvlx co cidea, cavime Illpacnas. *slovo (ochoeéa na -es-)
poocmeenno amut. slava, slave «monea, penymayus, noxeana, ciasa», 0CM.-um.
Slave owc. «wecmov, nouwecmo, crasay, Slavinti «ciagums, nouumamvy, Op.-uHo.
crdvas «cnaea, noxeand, yeajiceHue, 308», asecm. sravah- «cnoso, yuemue,
uspeuenuey, epey. KAE0g, ouan. kAog cp. p. «caaeay, op.-upi. clu «cnasay; cm.
Tpaymman, BSW 308; Pozsadosckuit, RS I, 102; M.-D. 3, 920; Meiie, ét. 356 u ca.;
RS 2, 66; 6, 168 u cn. @penxenv BSpr. 107.

IIpoucxooicoenue cnosa cnoso 8 aIMuUMonocULecKkom ounan-crogape Pacmepa M.
KommenTapmii. 31ech HaMITydmuM «o0bsiCHeHUeM» siBiisgeTcs — «[[poHuCcOH He

€CTb COH, a COH He ecTh poHucon» (Puc. 2).

Puc. 2. Haunyuiee «o0bsicHEHHE»
OTUMOJIOTUU Hem.
Cnoeso. Obwecnas. unooespon. xapaxkmepa. C nepeaiacoskoli KOpeHb mom Jice,
umo 6 ciasa, civims (cm.). Toeo owce wopms, umo aamwiuwick. Slava «moneay,
epeu. Kleos «cnasar, upn. clu — moc.
IIpoucxoocoenue cnosa crnoso 6 smumonocuveckom ciosape lllanckoeo H. M.
Kommentapuii. CJIOBO »sto KJIEOC wmm xe KIIY. — Bompockl ectb?

— Bonpocos uet! (Puc. 3).

Puc. 3. — Bomnpocsl ecth? — Bonipocos HeT!

IIpennaraemasi 3TUMOJIOT UL
CJIOBO »3T0 BBICKa3bIBAHUE, COCTABIEHHOE HUCXOJIHBIMU MPOCTHIMHU CJIOBaMU

C(e)+JIO+BO, rme C(e) B cokpamenun C oznagaetr IOTO, BO — ykazarenbHOE
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MECTOMMEHUHN WJIA BOCKJIMLAHKE, BBIPAXKAIOIIEE YAOBIECTBOPEHUE, a TJIABHOU SIBISACTCA
ero cMeiciioBas yacTth — JIO. O3Hauaroas 0CTaHOBKY AJIs IPUCBOEHUSI HANMEHOBAHHS.

JIO B ciutHOM BbIcka3biBanuu CJIOBO=C(e)+JIO+BO o3navaetr JIOBUTDH wim
VYIJIOBUTD, 1O ecTh ycnplliaTh U BOCHPHUHATh. A TaKXKe MOHATh WJIA HE MOHITH €ro
CMBICII, Oy/yun 3apaHee OOy4YEHHBIM WJIM HE OOYYEHHBIM 3TOMY BBICKA3bIBAHMIO, 3HAS
WJIM HE 3HAasl €ro 3HaYeHue.

3akirouenue

OueBunHO, uTO OOJBINAsS YACTh JIMHTBUCTUKU SABIISETCS MPOCTO CIOBECHBIM

MyCOpOM, HYKJIAIOIIUMCS B PEBU3MM U COKpalleHuu. be3 dero nanbpHeiiiee

HCCJIICA0OBAHNC HCBO3MOZKHO.



JIOB, CEJIO, YA CJIO u CJ0OBO (CATCH, VILLAGE, NUMBER and WORD)

Anexcannp Meanosuuy ComcukoB (Aleksandr Ivanovich Somsikov)

AHHOTaHHH. PaCCMOTpeHa BCPOATHAA IOTUMOJOTHUA PYCCKOTO KYyCTa CJIOB.
[IpunoxeH nepeBoj ¢ PyCCKOro A3bIKa Ha aHTJIMUCKUM.
Abstract. The probable etymology of the Russian bush of words is considered.

Attached is a translation from Russian into English.

First let's look at the opinion of dictionaries.
Origin of the word JIOB

106, genitive -a, Ukranian nosu plural 'hunt', OIld Slavonic zoew dypa, Onpo

(Supr.), Bulgarian zoé 'hunt, prey', Serbo-Croatian 168, genitive n106a, Slovene lov,

genitive l6va, Czech lov. Hence nosums, noseuo, Ukranian nosumu, Old Russian,

Old Slavonic rosumu, Bulgarian noes, Serbo-Croatian nosumu, nosum, Slovene

loviti, Czech loviti, Polish towi¢, Upper Sorbian toji¢, Lower Sorbian tois. ||

Related to Lithuanian lavyti, lavyju 'exercise, develop', praldavinti 'to teach’, lavus

‘agile, nimble' (see noskuii), then Greek amm. Aeia female 'prey’ (*AaF1a, oop. ldio.

— same, amolobw ‘enjoy’, Anic 'prey’, AniCouar 'carry away as prey', Gothic, Norse

laun 'reward', Old High German Ion, Old Indian lotam, lotram neuter 'prey’, Latin

lucrum 'gain’. Irish fo-lad 'wealth' (*vo-lauto-), liiag 'praise’; see Berneker 1, 735,

etc.; Trautmann, BSW 153; Uhlenbeck, Aind. Wb. 265; Stokes 237; Torp. 371.

Then see o614, oonasa.

Origin of the word o6 in the online etymology dictionary of M. Vasmer

Comment. A listing of various words in non-Russian languages with varied
meanings: hunt, prey, exercise, develop, teach, nimble, enjoy, carry away as prey,
reward, gain, wealth, praise, not related to the Russian word JIOB. There is no
etymology.

Etymology. Derived from Proto-Slavic *love, from which, among others, derived:

Old Slavonic 106w (Ancient Greek aypo, ». Irish fo-lad ‘wealth' (*vo-lauto-), liag

'praise’.

What is .106- Meaning of 106 | Etymology

slowari.rusnos

Comment. 'Scientific reconstruction' *Jgy IS the same JJOB in Latin, with the
addition of the Cyrillic letter b, from which 4ncient Greek éypo. — ATPA (?). Irish
fo-lad — ®OJIAL (??), luag — JIYAT (???) are allegedly derived. No etymology.
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Origin of the word z06ums (to catch)

J106UMb, SEE J108.

Origin of the word rosumo in the online etymology dictionary of M. Vasmer

Joeums. Common Slavic. Suffix derived from zosw 'hunt' < 'prey’, the same root as

German Lohn ‘reward’, Greek leia 'prey', etc. Jlosumws means 'to seek out prey'.

Origin of the word osumeo in the etymology dictionary of N. M. Shansky

Comment. The main thing here is 'etc.' The thought just doesn't fit. No etymology.

Proposed etymology

The word JIOB is an utterance formed by two original simple words JI0 and BO,
used in a fused form and with the abbreviation B instead of BO. Both are arbitrary
combinations of vowel and consonant sounds, not derived from other words, i.e. having
no etymology by definition. /IO means to stop independent movement, and BO is an
indicative pronoun or exclamation expressing satisfaction with the result obtained.
Together, it is: IOB=JIO+BO! (Fig. 1)

: -
—im

Fig. 1. JOB=JIO+BO!

3nauenue cioa YJIOBUTH (to catch on)

Ynoeums, ynos, etc. See yrasiusame.

3nauenue cnosa ynosums in the online dictionary of V. 1. Dahl

yrnoeums, ynoeno, yiosuuib, Passive past participle yroerenmwiii, -new, -a, -
o, perfective, transitive (imperfective yrasmusams and obsolete yrosnsms). 1. TO
perceive with the senses something faintly visible, barely visible, audible, etc. His
sophisticated hearing picked up some distant, faint sounds, but no matter how hard
I listened, I could distinguish nothing but a continuous muffled noise echoing in my
ears. Kuprin, Hunting Wood Grouse. [Aksinya] was cautiously picking over the
stalks of the nameless blue, modest 487 flowers, then she bent over with her
weighty torso to smell them, and suddenly she caught the languid and sweet aroma
of the lily of the valley. Sholokhov, And Quiet Flows the Don. || figurative. To
understand something (a thought, the meaning of something, etc.) in someone's
words, conversation, etc. [Frol] listened intently, trying to catch the meaning of the
reading. Karonin-Petropavlovsky, Tales of the Parashkins. He was surprised that

she was talking about lightning, clouds, sunset, fairy gods, Greek gods: he could
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not catch any connection in all this. M. Gorky, The Romantic. 2. Colloquial. To

take advantage of an opportune moment, a favourable set of circumstances, to

achieve something. Catch the opportunity. o Catch the opportunity. Catching the

moment, Spolatbog fired a salvo at the lead Japanese battleship Mikasa. Stepanov,

Port Arthur. 3. Colloquial. To expose, incriminate sh. [Assistant Prosecutor] was

making subtle questions, which should catch the cunning criminal. Leo Tolstoy,

Resurrection. || To take advantage of someone else's mistake to achieve something,

to get something. She admitted that they owed her up to fifty roubles. | caught her

at it: If you tell me where they have gone, I will give you their debt. Chernyshevsky,

Small Stories. 4. Vernacular. Catch. [Senka] caught a big goose in the yard, put it

next to his chest, went to the master. Chapygin, The Broad People. 5. Special. To

extract or remove sth. from sth. with special devices. Capture the dust. Capture

coke by-products. o — We are also going to capture zinc oxide. The captured

product will go to paint industry. Soloukhin, Vladimir proselki.

3nauenue cnosa ynosums in the online dictionary of A. P. Evgenieva

yiaoeuntb

perfective transitive see y1a1usams.

3nauenue cnosa ynosums in the online dictionary of T. F. Efremova

ynoeums, -oeno, -osuuiv; -osiennwiil; perfective. 1. Catch (see rosums in 4

meaning) it by ear, take it in. 2. To perceive (something subtle), to notice, to

understand. 3. Same as yayuumso (colloquial). || imperfective yraserusamo, -aro, -

aewn. Yiasemsaewn? (Understand, what is the point?;  vernacular.).

|| noun yrasenrueanue, -s.

3nauenue cnosa yrnosums in the online dictionary of S. . Ozhegov

yroseums, oo, osuwn, perfective (for yrnasmusams and ynosrams), . 1. Catch. Not

all radios can pick up every wave. 2. figurative. To perceive, notice, comprehend

(by hearing, seeing, reasoning, feeling). He knows how to catch something close to

his soul in every object. Dobrolyubov (about Goncharov). | have never been able to

catch words. Nekrasov 3. figurative. To take advantage of something that passes

quickly (colloquial).

3nauenue cnosa ynosums in the online dictionary of D. N. Ushakov

Proposed etymology

The meaning of the word YJIOBHUTH is the same as JIOBUTH, but not physically

(to catch by taking away the possibility of independent movement), but metaphorically

(to detect presence through the senses).
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It is also possible to Y/IOBUTH something intangible, such as a thought, i.e. first
just to hear it, and then to UNDERSTAND its meaning as well. It can also be caught
metaphorically: catch in a word.

Objects, distinguishable physically or logically, are also distinguished verbally by
assigning them a variety of names.

Origin of the word uma (name)

Hmsa. Common Slavic word of Indo-European nature, going back to the base ime
(we find nomen in Latin, Name in German, name in English, etc.).
Origin of the word ums in the online etymology dictionary of G. A. Krylov
Hma. Old Slavonic uma. The word was formed from a common Indo-European
root, but it is not clear how it got into the Russian language. It came into use in
Old Russian in the 11th century, being a borrowed word from Old Slavonic. Words
with the same Indo-European root are found in Old Prussian (emmeus), as well as
in Irish (ainm). The word has several meanings in modern Russian: 1. Personal
name of a person; 2. Family name (surname); 3. Reputation, fame; 4. Name of an
object or phenomenon. Cognates: Bulgarian wume. Polish imien. Derivatives:
uMeHHOﬁ, umeHoeanv, HAUMEHOBAHUE.

Origin of the word ums in the online etymology dictionary of Ceménosa A. B.

umsa |., genitive umenu, Ukranian im s, imenu, Belarusian iuss, Old Russian wums,

Old Slavonic uma, Bulgarian ume, Serbo-Croatian ume, genitive umena, Slovene

imé, genitive iména, Old Czech jmée, Czech jméno, Slovak meno, Polish imie,

genitive imienia, miano (from *jemeén-), Upper Sorbian mjeno, Lower Sorbian mé,
genitive mena, Polabian jeimq. Proto-Slavic *jvme, *jvmene from *vnmen-.

Related to Old Prussian emmens, genitive emnes name’, Irish ainm, Gheg Albanian

emén, Tosk Albanian emér, Greek Svouo, Armenian anun, Old Indian nama,

neuter, Avestan, Old Persian naman-, Latin nomen, Gothic namo, Middle High

German be-nuomen 'to name', Tocharian A fiom 'name’, B fiem — same, Hittite

laman,; see Berneker 1, 426, Trautmann, Apr. Sprd. 326; BSW 70; Bartholomae,

BB 17, 132; Hiibschmann 420, Mikkola, BB 22, 253; Walde—Hoffmann 2, 173,

etc.; Fraenkel, BSpr. 43; Pedersen, Kelt. Gr. 1, 46. [Attempt to explain from the

generic term *jom-men 'accepted sign' from *jeti see Isachenko, Studie a prdce

Havr., p. 129; cf. Pisani, «Paideiay», 12, Ne 5, 1957, p. 271. — T.].

ums 1. (gram.). Loan translation from Latin nomen or Greek dvoua.

Origin of the word wws in the online etymology dictionary of M. Vasmer

Hma. Common Slavic name of Indo-European nature (cf. Old Prussian emmens,

Latin nomen, Armenian anun, German Name, etc.). The origin is unclear. Some

scholars consider suffix derived (suffix -men) from the same base (im-) as
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*etl, jomo 'to take' (see umams) and interpret it as 'taken, accepted' (name),
cf. snamsn. Others explain as suffix derived from *en 'in, within' (see ¢) with the
meaning ‘enclosed/included’ (name). Others interpret it as a weakened variant
(without g’ > 3) of noun 3nams. The first of these etymologies is preferred.
Origin of the word wws in the etymology dictionary of N. M. Shansky
Proposed etymology
Origin of the word ZMA is obvious: MM is what ZHO (object of interest)
UMEET (has) (or acquires) after we have assigned it to it.
Origin of the word umems (to have)
Hmems. Common Slavic word of Indo-European nature.
Origin of the word umems in the etymology dictionary of G. A. Krylov
Hmems. Old Slavonic umemu. Common Slavic jeti (to take). Zmems means to
possess something. The word has been used in Old Russian since the 11th century.
The meaning 'to own', 'to possess' was transformed from the original meaning 'to
seize', 'to take'. Derivatives: umverowuii, umenue.
Origin of the word umems in the etymology dictionary of Ceménosa A. B.
uméms, umeéro, Old Russian, Old Slavonic umremu, umams. From *jeme: jeti,
see 63s4mb. See also umams.
Origin of the word umems in the online etymology dictionary of M. Vasmer
Hmems. Common Slavic. Suffix derived from Indo-European *eti (see umamy).
Literally 'to possess things taken'.
Origin of the word wmvems in the etymology dictionary of N. M. Shansky
Proposed etymology
The original simple words M and M, forming a contradiction, denote an
opposite meaning. The word ZIM means UMETh=HM+E(cm»)+To(i.e. ThI (you)) in the
original sense of MMETh+TEFA (to have you) (probably in the original sense of
coition). IMETH means to receive in a literal or figurative sense: to gain or possess
And the word MM means MUHYSA=MU+HY+5, MUMO=MWU+MO, where MO
means MO+Y5b or MO+II]b.
A verbal designation replaces the object of interest. Any tangible object or
intangible concept can, if necessary, be given a NAME.
Origin of the word ceno
Ceno. This Common Slavic word, naming a small inhabited place, goes back to the
same base as the verb cecme.
Origin of the word ceno in the online etymology dictionary of G. A. Krylov
Comment. CEJIO is from the verb CECThH (to sit). Without any connection with
JIOB. No etymology.
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Ceno. Common Slavic selo (dwelling). Indo-European sel (dwelling). The word
ceno is known from Old Russian (11" century), it was borrowed from Old Slavonic,
where ceno means 'dwelling, tent, abode, settlement, field, village, meadow, plot of
land'. At the same time, a lot of words of the same root appeared: cenrumea
(dwelling), cenenue, cenuwe; later (from the 1 6! century), cenbCKUll, CelbHbll,
censanund et al. The word ceno is derived from the Common Slavic root selo and
then from the Indo-European base sel-. Cognates: Ukrainian ceno. Slovene selo
(village, settlement, countryside). Derivatives: cerenue, cenvckuil, censnun.
Origin of the word ceno in the online etymology dictionary of Ceménosa A. B.
Comment. 'Indo-European’ base sel- without any connection with JIOB. 'Historical’
addition about the 'Old Russian era (11" century)'. No etymology.
Ceno. The tales of the English writer Carroll speak of portmanteau words, each of
which ‘packs' not one, but two or more meanings. ‘'Toves' are something like
badgers, something like lizards; rath is a sort of green pig...
Anything is possible in fairy tales, but something similar can be found in our
language too. | was talking about one portmanteau word: nzom. Ceno is also a
double word in this sense. On the one hand, it hides, from the etymologists' point of
view, the ancient ceno, related to the Latin conym (soil, land), the Lithuanian sala
(village), on the other hand, the second ceno is a settlement, it is derived from the
same base as cecmvw, cudems, ceono. In Old Slavonic it sounded like croono, but in
Russian this -0zo always corresponds to our -n0. When it became ceno, the word
merged with its counterpart into one. Thus, our present ceno means at once: a
settlement on the land, in a field.
Origin of the word ceno in the etymology dictionary of L. V. Uspensky
Comment. For some reason, tales of the English writer Carroll and portmanteau
words have been added. No etymology.
ceno plural céna, Ukranian ceno, Belarusian ceno, Old Russian ceno 'dwelling
place; village, field', Old Slavonic ceno oxnvy, oxnvouo,; dypog 'inhabited place,
yards, dwellings and outbuildings; field, land’ (both meanings in Psalt. Sin.,; see
Meillet, ét. 419), Bulgarian céno "village', Serbo-Croatian ceno, plural céna, plural
cend, Slovene sélo 'soil, dwelling, place, village', selo "village', Czech selo "village,
arable land', Polish siofo 'village', Proto-Slavic *selo 'arable land' coincided
phonetically in East Slavic and South Slavic with *sedlo 'settlement’, which can
only be distinguished from *selo in West Slavic; *sedlo is represented in Czech by
sidlo 'location, seat', sedlik 'peasant’, Slovak sedliak — same, Old Polish siodlak
'peasant’, Siedlce, Lower Sorbian sedto 'dwelling’, Upper Sorbian, Lower Sorbian

sedtak 'peasant’. The last row of words is related to *sed- 'to sit', cf. Gothic sitls
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'seat, chair', Latin sella 'seat’ (from *sedla). In contrast, Proto-Slavic *selo 'arable
land' is related to Lithuanian sala 'island’, Eastern Latvian sola, Latin solum 'soil’,
solea 'sandal’, Gothic salibwos plural 'shelter, dwelling’, Old High German sal
neuter 'house, dwelling', Lombardic sala 'yard, house'; see Rozwadowski, Mat. i

Pr. 2, 348, etc.; Trautmann, BSW 248; Meillet, ibid; Meillet-Ernout 1119; Specht

97, Biiga, RFV 67, 244, Potebnya, RFV 5, 111; Sobolevsky, Journal of the Ministry

of National Education, 1886, September, 154, etc.; Torp 435, etc.,; Jagic¢, AfsiPh 7,

483; 15, 109, 113. Attempts to attribute all the above words to *sedlo are violent,

contrary to Briickner (491, etc.; ZfslPh 4, 213). The Lithuanian salis 'side, edge’

remains aside (contrary to Potebnya (RFV 5, 115, etc.); see Lyapunov, 1892, issue

1, p. 143), as well as cesmw, céms and related ones, contrary to Sobolevsky

(Journal of the Ministry of National Education, ibid).

Origin of the word ceno in the online etymology dictionary of M. Vasmer

Comment. CEJIO is a dwelling, village, field, inhabited place, yards,
dwellings and outbuildings, land, soil, locality, village, arable land, settlement,
locality, seat, peasant, sit, chair, island, sandal, shelter. Random meanings from
different languages. No etymology.

Ceno. Common Slavic. The contamination selo 'dwelling, village', related to Old

High German sal 'house, dwelling', Latin solum 'field, land’, uselo < *sedlo

'settlement’, suffix derivative (suffix -dlo, cf. Czech sidlo 'location, seat') from the

same base as cecmb (< sedti)

Origin of the word ceno in the etymology dictionary of N. M. Shansky

Comment. The academic word CONTAMINATION, suffix derived (suffix —dlo),
from the same base as CECTh. CH/]JIO is location, seat. No etymology.

Proposed etymology

The word CEJIO is a statement formed by two original simple words CE and JIO,
used in a fused form, where CE means THIS and /IO means stop (stop moving).

Initial land use without fertilisation resulted in soil depletion, causing the need for
relocation followed by stopping in a new location for a longer or lesser period of time
(several years).

Origin of the word uucno

yucno Ukranian yucno, Old Russian uucno, Old Slavonic uucno épiBuog (Ostrom.,

Supr.), Serbo-Croatian uucno — same, Slovene cislo, Czech cislo, Slovak cislo, Old

Polish czysto, Upper Sorbian cisto, Lower Sorbian cysto from Proto-Slavic *cit-slo,

related to wumamo, wecms, see Berneker I, 157. Also Old Russian wucma, plural

yucmena, Old Slavonic uucmea dp1Quoc (Supr.) from *cit-smen-; see Shmidt,
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KSchlBeitr. 7, 243; Berneker, ibid; Brugmann, Grdr. 2, |, 242, etc.; Solmsen,

Rhein. Mus. 56,497 et al. [See ewe Vernadsky, Speculum, 29, 1954, p. 335. — T.]

Origin of the word vucno in the online etymology dictionary of M. Vasmer

Comment. The derivation of the word YXCJIO ‘from Proto-Slavic *cit-slo,
(‘scientific reconstruction' of the non-existent Y4 T+CJIO) related to uumamo, wecmo'.
No etymology.

Yucno. Common Slavic. Suffix derived (suffix -slo) from yucmu 'to count, to read'

> *citti (tt > cm), see uecme.

Origin of the word vucro in the etymology dictionary of N. M. Shansky

Comment. «Suffix derived from uucmuy. No etymology.

Proposed etymology

The word Y/ CJIO is an utterance formed by the three original simple words Y7,
CE and JIO used in a fused form and with the abbreviation of C instead of CE. The
South Russian (Ukrainian) word Y2 means UJIH, CE means 270, and JIO means to
stop moving. What kind of movement is meant here? It is given by the concept of
YUCJIO as the naming of a situation of interest, concerning the presence of objects of

interest (http://sciteclibrary.ru/rus/catalog/pages/8664.html).

Any situation of interest can always be supplemented by a new, unaccounted for
object of interest, and the need for additional naming arises, and this process is not
restricted. A complete list of the various situations of interest and their names cannot be
compiled. Therefore, it is necessary to STOP on a case-by-case basis, assigning a
particular name to each situation of interest encountered. Moreover, these names of
different situations of interest must differ from each other, i.e., they must not have
repetitions. But this is a problem for mathematics, not linguistics.

The word YHCJ/IO=YH+CE+JIO means stopping to consider another situation of
interest and giving it a name.

IIpoucxo:xnenue CJ/IOBO

Cnoso. Common Slavic word of Indo-European nature, going back to the same

base as crasa, civime.

Origin of the word croso in the online etymology dictionary of G. A. Krylov

Comment. CJIOBO is CJIABA or CJIBITH without any connection with YXCJIO
or JIOB. No etymology.

Cnoeo. Indo-European k'leu — k’lou (to hear). Latin cluor (opinion, glory). Greek

'rumor, glory'. Common Slavic slovo. Old Slavic, Old Russian cnoso. The concept

of cnoso as 'gift of speech’, 'meaning’, 'edification’, 'writing' appeared in Russian

long before the origin of Old Russian writing. Old Russian borrowed the noun

cnoeo from Old Slavonic and goes back to the common Slavonic slovo (genitive
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slovese) and further to the Indo-European root k'leu — k’lou (crvruamo (to hear),

which is the same as in the Russian words cnyx, cieims, crasa et al.). Cognates:

Ukrainian cnoso. Polish slovo. Derivatives: crosecnulii, nycmocnosue, cio8apmwiil.

Origin of the word croso in the etymology dictionary of Ceménosa A. B.

Comment. CJIOBO is the 'Indo-European’ K/IEY or KJIOY meaning 'TO HEAR'
or 'Latin' K/IYOP meaning OPINION, GLORY. Without any connection with YX4CJIO
or JIOB. No etymology.

Cnoeo. Closely related to civims, crasa and perhaps also to craeanun... The oldest

meaning was probably something close to 'sound', 'hum'. Latvian slava, slave max

means 'praise’, 'call’, ‘buzz'.

Origin of the word croso in the etymology dictionary of L. V. Uspensky

Comment. 'Closely related to casims, cnasa’. Close to SOUND, HUM. No
etymology.

cnoeo genitive -a, Ukranian cnoeo, Belarusian cnoso, Old Russian, Old Slavonic

co6o, genitive cnosece Adyog, pijua. (Supr.), Bulgarian cnoeo, Serbo-Croatian

cnoeo 'letter’, Slovene slovo, genitive -ésa 'farewell’, slovo, genitive -a 'letter, word',
slov, genitive slova 'call, name', Czech slovo 'word', sloveso 'verb', Slovak slovo

'word', Polish stowo, Upper Sorbian, Lower Sorbian stowo 'word', Polabian sliivii.

Related by interchanging vowels with cnasa, civime. Proto-Slavic *slovo (base

with -es-) is related to Latvian slava, slave 'rumour; reputation; praise, fame',

Eastern Lithuanian slave female 'honour, glory', slavinti 'to praise, honour', Old

Indian ¢ravas 'fame, praise, respect, call’, Avestan sravah- 'word, teaching,

utterance', Greek kiog, dialectical xiéog neuter 'glory’, Old Irish clu 'glory’; see

Trautmann, BSW 308, Rozwadowski, RS I, 102; M.-E. 3, 920; Meillet, ét. 356, etc.,

RS 2, 66; 6, 168, etc. Fraenkel BSpr. 107.

Origin of the word croso in the online etymology dictionary of M. Vasmer

Comment. The best «explanation» here is Ilponucon ne ecmo con, a con ne ecmo

nponucon (Fig. 2).

Fig. 2. The best «explanation»

No etymology.
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Cnoso. Common Slavic of Indo-European nature. The root with the modification is
the same as in cuasa, cieims. The same root as Latvian slava ‘rumour’,
Greek kleos ‘glory’, Irish clii — same

Origin of the word croso in the etymology dictionary of N. M. Shansky

Comment. CJIOBO is KJIEOC or KJIV. — Any questions? — No questions!

(Fig. 3).

Fig. 3. — Any questions? — No questions!

Proposed etymology

CJIOBO is an utterance made up of the original simple words C(e)+J/IO+BO,
where C(e) in abbreviation C means 270 (this), BO is an indicative pronoun or
exclamation expressing satisfaction, and the main part is its semantic part, /70, which
means stopping to assign the name.

JIO in the fused utterance C/IOBO=C(e)+/IO+BO means JIOBUTH or YJIOBUTAH,
I.e. to hear and perceive and to understand or not understand its meaning, being trained
or not trained in the utterance in advance, knowing or not knowing its meaning.

Conclusion
It is obvious that much of linguistics is just verbal rubbish in need of revision and

reduction, without which further research is impossible.


https://lexicography.online/etymology/%D1%81/%D1%81%D0%BB%D0%B0%D0%B2%D0%B0
https://lexicography.online/etymology/%D1%81/%D1%81%D0%BB%D1%8B%D1%82%D1%8C
https://lexicography.online/etymology/shansky/%D1%81/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%BE

